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No. 2341. NOTE~BY WHICH THE GOVERNMENT OF THE
UNITED STATES OF AMERICA, IN PURSUANCE OF
ARTICLE 7 OF THE TREATY OF PEACE WITH JAPAN,
SIGNED AT SAN FRANCISCO ON 8 SEPTEMBER 1951,2
NOTIFIED THE JAPANESE GOVERNMENT OF THOSE
PRE-WAR BILATERAL TREATIES~BETWEEN THE TWO
COUNTRIES, WHICH THE UNITED STATES OF
AMERICA DESIRES TO KEEP IN FORCE OR REVIVE.
TOKYO, 22 APRIL 1953

AMERICAN EMBASSY

No. 2014
Tokyo, April 22, 1953

Excellency:

I have the honorto refer to the Treatyof Peacewith Japan,signedat San
FranciscoSeptember8, 1951,2 which came into force, in accordancewith the
provisionsof Article 23 thereof,on April 28, 1952 upon the deposit of instru-
mentsof ratification by Japan,the UnitedStatesof America,Australia, Canada,
France,New Zealand,Pakistanand the United Kingdom of GreatBritain and
NorthernIreland. Article 7 (a) of the Treatyof Peacereadsas follows:

Eachof the Allied Powers,within oneyearafter the presentTreaty
hascomeinto force betweenit andJapan,will notify Japanwhich of its
pre-war bilateral treatiesor conventionswith Japanit wishesto continue
in force or revive, andanytreatiesor conventionsso notified shall continue
in force or berevivedsubjectonly to suchamendmentsas maybe necessary
to ensureconformity with the presentTreaty. The treatiesand conven-
tions so notified shall be consideredas havingbeencontinuedin force or
revived threemonthsafter the date of notificationandshallbe registered
with the Secretariatof the United Nations. All suchtreatiesandconven-
tions as to which Japanis not so notified shall be regardedas abrogated.”

I havethe honor, by directionof the Governmentof the United Statesof
Americaand on its behalf, to notify the JapaneseGovernment,in accordance

1 In accordancewith article 7 of the Treaty of Peacewith Japanthe treatieslisted in this
note areconsideredto havebeencontinuedin force or revivedon 22 July 1953, threemonthsafter
the date of notification.

United Nations, Treaty Series,Vol. 136, P. 45, andVol. 163, P. 385.
The texts of treatiesand agreementswhich have beenkept in forceor revivedby the above

note are publishedhereinunlesspreviously registeredwith theLeagueof Nations. In respectof
treatiesso registered,referencesare madein footnotesto the relevantvolumesof the Leagueof
Nations Treaty Series.
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with the provisionsof the Treatyof Peacequoted,that the Governmentof the
United States of America desires to keep in force or revive the following
pre-war bilateral treatiesandotherinternationalagreementswith Japan:

Extradition

1. Treaty relating to the extradition of criminals. Signed at Tokyo
April 29, 1886.~Enteredinto force November26, 1886.

2. Supplementaryconvention relating to the extradition of criminals.
Signedat Tokyo May 17, 1906.2 Enteredinto force October5, 1906.

Narcotic drugs

3. Arrangementfor the direct exchangeof certaininformation regarding
the traffic in narcotic drugs. Effectedby exchangeof notesat Tokyo February
16 andJuly 6, 1928.~Enteredinto force July 6, 1928.

4. Arrangement4for the exchangeof information relating to the seizure
of illicit narcotic drugs and to personsengagedin the illicit traffic. Effected
by exchangeof notesat Tokyo April 23 and September6, 1929.~

Postal

5. Convention5for the exchangeof moneyorders. Signedat Washington
April 18 and at Tokyo May 23, l885.~ Enteredinto force October 1, 1885.

6. Additional conventionto the conventionfor the exchangeof money
orders. Signedat Tokyo May 25 andat WashingtonJune22, 1888.6 Entered
into force October1, 1888.

7. Additional articlesto the conventionfor the exchangeof moneyorders.
Signed at Tokyo April 5 and at Washington May 4, 1889.~Entered into
force June24, 1889.

8. Additional conventionfor the exchangeof postalmoneyorders. Signed
at Tokyo May 7 and at WashingtonJune 1, 1904.8 Enteredinto force July
1, 1904.

9. Parcel post agreement,with detailed regulations. Signed at Tokyo
June 1, 1938 and at Washington June 20, 1938.~ Entered into force
July 1, 1938.

1
Seep. 173 of this volume.

2 Seep. 176 of this volume.

‘See p. 182 of this volume.
‘See P. 189 of this volume.
‘See P. 195 of this volume.
‘See p. 208 of this volume.

See p. 209 of this volume.
‘p. 210 of this volume.
‘Leagueof Nations,Treaty Series,Vol. CXCI, p. 43.

N~2341
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Property—Leaseholds

10. Arrangementrelating to perpetual leaseholds. Effectedby exchange

of notesat Tokyo March 25, 1937.1 Enteredinto force March 25, 1937.

Smuggling—Liquor

11. Conventionfor the preventionof the smugglingof intoxicatingliquors.
Signedat WashingtonMay 31, 1928.2 Enteredinto force January16, 1930.

Taxation

12. Arrangementrelating to reciprocalexemptionfrom taxationof income
from the operation of merchant vessels. Effected by exchangeof notes at
WashingtonMarch 31 and June 8, l926.~ Entered into force June8, 1926;
operativeretroactivelyfrom July 18, 1924.

The treaties and other international agreementslisted above shall be
consideredas having beencontinuedin force or revived three months after
the date of this note, i.e., July 22, 1953.

It is understood,of course,thateither of the two Governmentsmaypro-
pose revisions in any of the treatiesor other agreementsmentioned in the
above list.

Further,it shallb~understoodthatany of the provisionsin the treatiesand
other agreementslisted in this notification which may be found in particular
circumstancesto be not in conformity with the Treaty of Peaceshallbe consi-
dered to havebeen deletedso far as the applicationof the Treaty of Peaceis
involved but shall be regardedas being in full force and effect with respect
to mattersnot coveredby the latter treaty.

In compliancewith Article 7 (a) of the Treaty of Peace,quotedabove, the
United StatesGovernmentwill registerwith the Secretariatof the United Na-
tions the treatiesand other agreementswhich are by this notification kept in
force or revived.

Accept, Excellency, the renewedassurancesof my highest consideration.

(Signed)Robert D. MURPHY

His ExcellencyKatsuo Okazaki
Minister for Foreign Affairs
Tokyo

1 Leagueof Nations, Treaty Series,Vol. CLXXXI, p. 217.

‘Leagueof Nations, Treaty Series,Vol. CI, p. 63.
‘Leagueof Nations, Treaty Series,Vol. CVIII, p. 463.

No. 2341
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1. TREATY1 BETWEEN THE UNITED STATES OF AMERICA AND
THE EMPIRE OF JAPAN CONCERNING EXTRADITION OF
CRIMINALS. SIGNED AT TOKYO, ON 29 APRIL 1886

The Presidentof the United Statesof Americaand His Majesty the Em-
peror of Japanhaving judgedit expedient,with a view to the betteradminis-
tration of justice, andto the preventionof crime within the two countriesand
their jurisdictions, that personschargedwith or convictedof the crimes or
offences hereinafternamed and being fugitives from justice, should, under
certain circumstances,be reciprocallydelivered up, they havenamedas their
Plenipotentiariesto concludea Treaty for this purpose,that is to say:

ThePresidentof the UnitedStatesof America,RichardB. Hubbard,their
Envoy Extraordinaryand Minister Plenipotentiarynear His Imperial Majesty,
and His Majesty the Emperorof Japan, Count Inouye Kaoru, Jinsammi,His
Imperial Majesty’s Minister of State for Foreign Affairs, First Class of the
Order of the Rising Sun, &c., &c., &c.

Who after havingcommunicatedto eachother their respectivefull powers,
found in good and due form, haveagreedupon and concludedthe following
Articles

Article I

The High ContractingParties engageto deliver up to each other, under
the circumstancesand conditionsstatedin the presentTreaty, all persons,who
being accusedor convictedof one of the crimesor offencesnamedbelow in
Article II. and committed within the jurisdiction of the one Party, shall be
found within thejurisdiction of the otherParty.

Article II

1. Murder, andassaultwith intent to commit murder.

2. Counterfeitingor alteringmoney,or uttering orbringing into circulation
counterfeit or alteredmoney; counterfeitingcertificates or couponsof public
indebtedness,banknotes,or other instrumentsof public credit of eitherof the
parties,andthe utteranceor circulation of the same.

3. Forgery,or altering anduttering what is forged or altered.

4. Embezzlement,or criminal malversationof the public funds, committed
within thejurisdiction of eitherparty, by public officers or depositaries.

5. Robbery.

1 Cameinto force on 26 November1886.

N~2341
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6. Burglary, defined to be the breakingand enteringby night-time into
the houseof anotherpersonwith the intent to commit a felony therein;andthe
act of breakingand entering the house of another, whether in the day or
night-time, with the intent to commit a felony therein.

7. The act of entering, or of breakingand entering, the offices of the
Governmentand public authorities, or the offices of banks, banking-houses,
savings-banks,trust companies,insuranceor othercompanies,with the intent
to commit a felony therein.

8. Perjury, or the subornationof perjury.
9. Rape.

10. Arson.
11. Piracy by the law of nations.

12. Murder, assaultwith intent to kill, andmanslaughter,committed on
the high seas,on boarda ship bearingthe flag of the demandingcountry.

13. Malicious destructionof, or attempt to destroy,railways,trams,vessels,
bridges,dwellings, public edifices, or other buildings, whenthe act endangers
human life.

Article III

If the persondemandedbe held for trial in the country on which the de-
mand is made, it shall be optional with the latter to grant extradition or to
proceedwith the trial: Provided that, unlessthe trial shall be for the crime
for which the fugitive is claimed, the delay shall not prevent ultimate extra-
dition.

Article IV

If it be made to appearthat extradition is soughtwith a view to try or
punish the persondemandedfor an offenceof a political character,surrender
shall not take place; nor shall any personsurrenderedbe tried or punished
for any political offence committed previously to his extradition, or for any
offenceother than that in respectof which the extradition is granted.

Article V

The requisition for extraditionshallbemadethroughthe diplomaticagents
of the contractingparties, or, in the event of the absenceof these from the
country or its seat of government,by superior consularofficers.

If the personwhoseextradition is requestedshall havebeenconvictedof
a crime, a copy of the sentenceof the court in which he wasconvicted,authen-
ticated under its seal, and an attestationof the official characterof the judge
by the proper executiveauthority, and of the latter by the Minister or Consul
of the United Statesor of Japan,as the casemay be, shallaccompanythe re-
quisition. Whenthefugitive is merelychargedwith crime, aduly authenticated
copy of the warrant of arrest in the country making the demandand of the

No. 2341
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depositionson which such warrant may have been issued, must accompany
the requisition.

The fugitive shall be surrenderedonly on such evidenceof criminality
as accordingto the laws of the place where the fugitive or personso charged
shall be found, would justify his apprehensionand commitment for trial, if
the crime hadbeentherecommitted.

Article VI

On being informedby telegraph,or otherwritten communicationthrough
the diplomatic channel, that a lawful warrant has beenissued by competent
authority, upon probablecause,for the arrest of a fugitive criminal charged
with any of the crimesenumeratedin Article II. of this Treaty, and, on being
assuredfrom thesamesourcethat a requestfor thesurrenderof such criminal
is about to be made in accordancewith the provisionsof this Treaty, each
Governmentwill endeavorto procure, so far as it lawfully may, theprovisional
arrest of such criminal, and keephim in safe custody for a reasonabletime,
not exceedingtwo months, to await the production of the documentsupon
which the claim for extradition is founded.

Article VII

Neither of the contractingparties shall be bound to deliver up its own
citizens or subjectsunder the stipulations of this convention,but they shall
havethe power to deliver them up if in their discretion it be deemedproper
to do so.

Article VIII
The expensesof the arrest, detention,examinationand transportationof

the accusedshall be paid by the Governmentwhich has requestedthe extra-
dition.

Article IX

The presentTreaty shall come into force sixty days after the exchange
of the ratifications thereof. It may be terminatedby either of them, but shall
remain in force for six monthsafter notice has been given of its termination.

The Treaty shall be ratified, and the ratificationsshall be exchangedat
Washington,assoonas possible.

IN WITNESS WHEREOFtherespectivePlenipotentiarieshavesignedthe present
Treaty in duplicateandhavethereuntoaffixed their seals.

DONE at the city of Tokio, the twenty-ninth day of April in the eighteen
hundredandeighty-sixthyearof the Christianera,correspondingto thetwenty-
ninth day of the fourth month, of the nineteenthyear of Meiji.

RichardB. HUBBARD [L.S.J
Inouye KAORU [SEAL]

No 2341
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2. SUPPLEMENTARY CONVENTION’ BETWEEN THE UNITED
STATES AND JAPAN FOR THE EXTRADITION OF CRIMINALS.
SIGNED AT TOKYO, ON 17 MAY 1906

The Presidentof the United Statesof America and His Majesty the Em-
peror of Japanbeing desirousto add the crimes of embezzlementof private
moneys or property and larceny to the list of crimes or offenceson account
of which extradition may be grantedunder the Treaty concludedbetweenthe
two countrieson the 29th day of April, 1886 (correspondingto the 29th day
of the 4thmonthof the 19thyearof Meiji), with a view to thebetteradministra-
tion of justice and the preventionof crime in their respectiveterritories and
jurisdictions,haveresolvedto concludea SupplementaryConvention,and, for
this purpose,haveappointedas their Plenipotentiaries,to wit

ThePresidentof the UnitedStatesof America,HuntingtonWilson, Chargé
d’Affaires ad interim of the United Statesof Americaat Tokio, and

His Majesty the Emperor of Japan, Marquis Kinmoti SaIonzi, Shonii,
First Class of the Imperial Order of the Rising Sun, His Imperial Majesty’s
Minister of Statefor Foreign Affairs;

Who, after havingcommunicatedto eachothertheir respectivefull powers,
which werefound to be in dueandproper form, haveagreedto andconcluded
the following

Article

The following crimesareaddedto thelist of crimesor offencesnumbered
1 to 13 in the secondArticle of the said Treaty of the 29thday of April, 18862
(correspondingto the 29th day of the 4th month of the 19th year of Meiji),
on accountof which extradition may be granted,that is to say:

Embezzlementby personshired or salaried, to the detriment of their
employers,wherethe amountof moneyor the value of the property embezzled
is not less than $200 or 400 Yen.

Larceny, where the offence is punishable by imprisonment for one year
or more, or for which sentenceof imprisonmentfor oneyearor more hasbeen
pronounced.

The present Convention shall be ratified and the ratifications shall be
exchangedat Tokio as soonas possible.

It shall come into force ten days after the exchangeof the ratifications,
and it shall continueandterminate in the samemanneras the said Treaty of

1 Cameinto force on 5 October1906.

‘See P. 173 of this volume.
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the 29th day of April, 1886 (correspondingto the 29th day of the 4th month
of the 19thyear of Meiji).

IN TESTIMONY WHEREOF the respectivePlenipotentiarieshave signed the
presentConventionand haveaffixed theretotheir seals.

DONE in duplicateat Tokio, in the English and Japaneselanguages,this
17th day of May, one thousandnine hundredand six (correspondingto the
17th day of the 5th month of the 39th year of Meiji).

[SEAL] HuntingtonWILSON

[SEAL] Marquis SA!ONZI

No 2341
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3. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN ARRANGEMENT’
BETWEEN THE UNITED STATES OF AMERICA AND JAPAN
FOR THE DIRECT EXCHANGE OF CERTAIN INFORMATION
REGARDING THE TRAFFIC IN NARCOTIC DRUGS. TOKYO,
16 FEBRUARY AND 6 JULY 1928

I

EMBASSY OF THE UNITED STATES OF AMERICA

No. 310
Tokyo, February16, 1928

Excellency

Under instructions from my Government,I have the honor to inform
Your Excellency that, in an endeavorto bring about stricter control of the
illicit traffic in narcotic drugs, the United StatesTreasury Departmenthas
requestedthat an effort be madeto establishcloserco-operationbetweenthe
appropriateadministrativeofficials of the United Statesand certain countries.
I wasfurther instructedto endeavorto arrangewith Your Excellency’sGovern-
ment for:

(1) The direct exchangebetweenthe United StatesTreasury Depart-
ment and the correspondingoffice in Japanof information and evidence
with referenceto personsengagedin the illicit traffic. This would include
such information as photographs,criminal records,finger prints, Bertillon
measurements,descriptionof the methodswhich the personsin question
havebeen found to use,the placesfrom which they haveoperated,the
partnersthey haveworked with, etc.

(2) The immediate direct forwarding of information by letter or
cableas to the suspectedmovementsof narcoticdrugs,or of thoseinvolved
in smugglingdrugs,if suchmovementsmight concernJapanor the United
States. Unless such information as this reachesits destinationdirectly
and speedily it is useless.

(3) Mutual cooperationin detectiveand investigatingwork.

The officer of the United StatesTreasuryDepartmentwho would have
charge,on behalf of my Government,of the cooperationin the suppressionof
the illicit traffic in narcoticsis Colonel L. G. Nutt, whosemail and telegraph
addressis DeputyCommissionerin Chargeof Narcotics,TreasuryDepartment,
Washington,D.C.

1 Cameinto force on 6 July 1928.

No. 2341
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Should the proposedarrangementmeet with the approvalof Your Excel-
lency’s Government,it would be much appreciatedif I might be informed
of thenameandaddressof the Japaneseofficial with whom Colonel Nutt should
communicate.

I availmyselfof this opportunityto renewto YourExcellencythe assurances
of my highestconsideration.

For the Ambassador:
(Signed) Norman ARMOUR

His Excellency
Baron Giichi Tanaka
His Imperial JapaneseMajesty’s
Minister for Foreign Affairs, etc.

No 2341
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[TRANSLATION’ — TRADUCTION
2

]

DEPARTMENT OF FOREIGN AFFAIRS
No. 7l/T3.

Tokio, July 6th, 1928

Monsieur le Chargéd’Affaires,

I havethehonourto referto His Excellencythe UnitedStatesAmbassador’s
Note No. 310 of February 16th, 1928, informing me that, in an endeavorto
bring about stricter control of the illicit traffic in narcotic drugs, the United
StatesTreasuryDepartmenthas requestedthat an effort be madeto establish
closerco-operationbetweentheappropriateadministrativeofficials of the United
Statesand certain countries, andtransmittingthe following proposals

[SeenoteI]

I begto statein reply that, inasmuchas the modesof evidenceenumerated
in the paragraph(1) are not necessarilyadoptedin this countrywith reference
to personsengagedin the illicit traffic in narcotic drugs,the JapaneseGovern-
ment may possibly find themselvesunable to conform to the proposal with
respectto those modesof evidence,but that they agreeto practise,within the
provisionsof the existingJapaneselaws and regulationsand,as far as feasible,
in accordancewith the methodsof procedurementionedin theprecedingpara-
graphs, a closer direct cooperation between the appropriateadministrative
officials of the United Statesand Japanrespectively.

The Japaneseofficial who is to communicatewith Colonel L. G. Nutt,
the officer of the United StatesTreasuryDepartment,who is to have charge,
on behalfof the United StatesGovernment,of the co-operationin the suppres-
sion of the illicit traffic in narcotics, is the Director of the Bureauof Treaties
and Conventionsin the Departmentof Foreign Affairs, whose:

Telegraphaddressis: JooyakuKyokuchoo, Gaimudaijin Tokio;

And mail addressis: Director of Bureauof Treaties and Conventions,
Departmentof Foreign Affairs.

I begyou, Monsieurle Chargéd’Affaires, to acceptthe renewedassurance
of my high consideration.

Minister for Foreign Affairs
(Signed) Baron Giichi TANAKA

Edwin L. Neville, Esq.
Chargéd’Affaires of the
United Statesof America

Translationby the Governmentof the United Statesof America.
2 Traduction du Gouvernement desEtats-Unisd’Amérique.
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1953 Nations Unies— Recueildes Traités 189

4. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN ARRANGEMENT’
BETWEEN THE UNITED STATES OF AMERICA AND JAPAN
FOR THE EXCHANGE OF INFORMATION RELATING TO THE
SEIZURE OF ILLICIT NARCOTIC DRUGS AND TO PERSONS
ENGAGEDIN THE ILLICIT TRAFFIC. TOKYO, 23 APRIL AND
6 SEPTEMBER 1929

I

Tokyo, April 23, 1929
No. 481

Excellency:

Under instructions from my GovernmentI have the honor to inform
Your Excellencythat in a communication,dated June 29, 1923, addressedto
the Secretaryof State,the British Embassyin Washingtonreferredto a recom-
mendationof the League of Nations Advisory Committee on the Traffic in
Opium andOtherDangerousDrugs,passedat thefourth sessionheld at Geneva
from the 8th to the 14th of January,1923, which readsas follows

“That the Governmentsbe askedto extendthe arrangementfor the
mutualexchangeof information in regardto seizuresto includeinformation
in regardto the proceedingsand movementsof personswho are known
to the authoritiesto be engagedin carrying on an illicit traffic in drugs.”

The British Embassystated that this recommendationhad beenaccepted
by the British Governmentand that a circular despatchhadbeensentto the
Governorsof all coloniesand protectorates,expressingthe hope that eachof
them would cause this recommendationto be put into force, and directing
them to cause any information of the nature indicated, which might be of
immediateimportanceto neighboringadministrations,to be communicatedto
the British consular officers in the country concerned,for transmissionby
them to the local authorities. On August 7, 1923, in replying to the note
from the British Embassy,the Secretaryof Statestated:

“I takepleasurein assuringyou that the Governmentof the United
Statesis deeplygratified by the action of His Majesty’s Government,and
is preparedto cooperateto the fullest extent in transmittinginformation
of the charactersuggested. To this end, the Department of State is
desirous,if agreeableto your Government,of instructing its Diplomatic
and ConsularOfficers to cooperatewith their British colleagues,or the
competentBritish authorities (if in British territory) in collecting and
forwarding information that will leadto the seizureof illicit narcotic drugs
and the detectionor apprehensionof personsengagedin this traffic.”

1 Cameinto force on 6 SeptemberI 929.

No 2341
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Attachedto thereply to the British Embassywas a list of the United States
local authoritiesto whom there might be communicatedsuch information as
might come to the attention of British Consular Officers in this country.

In a note,datedDecember12, 1923, the British Embassyat Washington
notified this Governmentthat the British Governmentwelcomedthe proposal
of the United Statesandthat instructionswere being issuedto the competent
authorities in the British Empire and to the British Diplomatic and Consular
representativesabroad to cooperatewith the United Statesauthorities in the
mannerproposed. To this note wasappendeda list of the British officials to
whom such information should be communicatedin Great Britain, Ireland,
India, Australia, Canada,New Zealand,the Union of SouthAfrica, Newfound-
land and the British Colonies not possessingresponsible Government, in
British Protectoratesand in Tanganyika territory. In conformity with this
arrangement,appropriate instructionswere sent to the American Diplomatic
and ConsularOfficers on December28, 1923.

By an exchangeof correspondencebetween the American and British
Governmentsin 1927 and 1928, the abovearrangementwas madeapplicable
to the Philippine Islandsandthe Straits Settlements.

In bringing this matter to the notice of Your Excellency I was further
instructedto statethat my Governmentwould welcome the conclusionwith
the Imperial JapaneseGovernmentof an arrangementsimilar to that in effect
with the British Government,and it is prepared,if agreeableto the Imperial
JapaneseGovernment, to instruct its Diplomatic and Consular Officers to
cooperatewith their Japanesecolleagues,or the competentJapaneseauthorities
(if in Japaneseterritory) in collecting and forwarding information that will
lead to the seizure of illicit narcotic drugs and the detectionor apprehension
of personsengagedin this traffic.

I was also instructed to inform Your Excellency that my Government
hasbeengratified at the recentconclusionwith the Imperial JapaneseGovern-
ment of the informal arrangementfor the direct exchange,betweenthe enforce-
ment agenciesof the two Governments,of certain information with regardto
the traffic in narcoticdrugs andbelievesthat the presentproposal,if accepted,
would supplementthat arrangementand providefor co-operationin mattersnot
coveredby it, thusmarkinga further advancein the eliminationof the narcotic
menace.

I availmyselfof this opportunityto renewto Your Excellencytheassurances
of my highestconsideration.

(Signed) Edwin L. NEvILLE

His ExcellencyBaron Giichi Tanaka
His Imperial JapaneseMajesty’s

Minister for Foreign Affairs, etc.

No, 2341
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[TRANSLATION’ — TRADUCTION
2

]

DEPARTMENT OF FOREIGN AFFAIRS

No. 86/T3
Tokio, September6th, 1929

Monsieurle Chargéd’Affaires,

I havethe honorto referto your Note No. 481 of April 23rd last,in which
you weregood enoughto inform BaronTanaka,my predecessorin office, of the
arrangementnow existing between the United States Governmentand the
British Governmentfor the exchangeof information relatingto the seizureof
illicit narcotic drugs and to personsengagedin this traffic. You also stated
that your Governmentwould welcomethe conclusionwith the JapaneseGov-
ernmentof anarrangementsimilar to that in effectwith the British Government,
and were prepared,if agreeableto the JapaneseGovernment,to instruct their
Diplomatic and ConsularOfficers to co-operatewith their Japanesecolleagues,
or the competentJapaneseauthorities (if in Japaneseterritory), in collecting
andforwarding information thatwill lead to the seizureof illicit narcoticdrugs
andthe detectionor apprehensionof personsengagedin this traffic.

I am happy to state in reply that the JapaneseGovernmentwelcome the
proposal of your Governmentand are preparedto co-operatewith them in
forwarding information of the natureindicatedabove. The JapaneseGovern-
ment,for the attainmentof theobject in view, agreeto instruct their Diplomatic
and Consular Officers to co-operatewith their American colleagues,or the
competentAmerican authorities (if in American territory), in collecting and
forwarding information that will lead to the seizureof illicit narcotic drugs
and the detectionor apprehensionof personsengagedin this traffic. Your
Governmentwill beso goodas to issuethe necessaryinstructions,andto inform
me of the competentAmerican authorities to whom such information should
be communicatedby the JapaneseDiplomatic and Consular Officers in the
United States. I begto setforth in the Annex a list of the competentJapanese
authorities to whom the information in questionshould be forwarded in this
country.

I begyou, Monsieurle Chargéd’Affaires, to acceptthe renewedassurance
of my high consideration.

(Signed)Baron Kijuro SHIDEHARA

Minister for Foreign Affairs

Edwin L. Neville, Esq.
Chargéd’Affaires of the United Statesof America

1
Tj~~tionby the Governmentof the United Statesof America.

!Traduction du GouvernementdesEtats-Unisd’Amérique.
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A N N E x E

List of competentJapaneseauthorities to whom information relating to seizure of
illicit narcotic drugs and to personsengagedin this traffic should be communicated

Locality Authorities

JapanProper Departmentof ForeignAffairs,andtheLocalGovernor
or Superintendentof Customsin caseof special
urgency

Chosen Government-Generalof Chosen
Taiwan Government-Generalof Taiwan
LeasedTerritory of Kwantung Government-Generalof the Leased Territory of

Kwantung
Karafuto Government-Generalof Karafuto

No. 2341



1953 Nations Unies — Recueildes Traités 195

5. CONVENTION’ FOR THE EXCHANGE OF MONEY-ORDERS
BETWEEN THE POSTOFFICE DEPARTMENT OF THE UNITED
STATES OF AMERICA AND THE GENERAL POST OFFICE OF
THE EMPIRE OF JAPAN. SIGNED AT WASHINGTON, ON 18
APRIL 1885, AND AT TOKYO, ON 23 MAY 1885

There shall be a regular exchangeof money-ordersbetweenthe Empire
of Japanandthe United Statesof America.

Article 2

The amountsof ordersin both directions shall be expressedin United
Statesmoney,andon accountof thefrequentfluctuationsin the rateof exchange
betweenthe two countriesit is agreedthat all amountsshallbe convertedinto
their proper equivalentsby the JapanesePost Office; that is to say, the sums
receivedby the JapanesePost Office for ordersdrawn on the United States
shallbe convertedat the time of issueinto United Statesmoneyat the current
rate of exchange,and the amountsof ordersdrawn in the United Stateson
Japanshall, in like manner,be renderedby the JapanesePost Office into the
currencyof Japanat the current rate of exchangeon the day of the arrival of
the exchangelist.

Article 3

The maximum amountfor which a money-ordermay be drawn in either
countryupon the othershall be Fifty Dollars.

Article 4

No money-ordershall containa fractional part of a cent.

Article 5

The amountsof money-ordersshall be deposited by the remitters, and
paid to the payeesin gold coin, or in any otherlegal moneyof the samecurrent
value.

However, in casethereshould be in circulation, in either country, a paper
currency, of legal tender, but of less value than gold, the Administration of
that countryshallhavetheright to receiveandemploy the samein its relations
with the public, taking into accountthe differenceof value.

1 Caine into force on 1 October1885.
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Article 6

The GeneralPost Office of Japan, and the Post Office Department of
the United Statesshall eachhavepowerto fix, from time to time, the ratesof
commissionto be chargedon all money-ordersthey may respectivelyissue.
This commissionshall belong to the issuing Postal Administration, but the
GeneralPost Office of Japanshall pay to the Post Office Departmentof the
United Statesthreefourths of oneper cent. (3/4 of lob) on the amountof orders
issuedin Japanandpayablein the United States;andthe Post Office Depart-
ment of the United Statesshallmakea like paymentto the GeneralPost Office
of Japanfor money-ordersissuedin the United Statesandpayable in Japan.

Article 7

No money-ordershallbe issuedunlessthe applicantfurnish, in full, the
surname,and at least the initial of one Christian name, both of the remitter
and the payee(or the correspondingnamesin the caseof natives of Japan),
or the nameof the firm, or company,who are the remittersor payees,together
with the addressof the remitter andthat of the payee.

If, however,any applicant for a money-ordershall tender the name of
eitherthe remitteror payeeat greaterlength, suchparticularsshallbe received
andthe List shallbe madeout accordingly.

Article 8

The serviceof the postal money-ordersystembetweenthe two countries
shallbe performedexclusively by the agencyof the Offices of Exchange. On
the part of Japanthe Office of Exchangeshallbe Tokio, andon the partof the
United States,San Francisco,California.

Article 9

The particularsof all money-ordersdrawnin the United Statesupon Japan
shall be enteredat the ExchangeOffice, San Francisco,in a list similar to the
form marked“A” (in the Appendix,) in which shall be shownthe amount of
eachorderin United Statesmoney,which list, after havingreceivedthe impres-
sion of the San Franciscodatestamp,shall be forwarded to the GeneralPost
Office at Tokio, where it shallbe impressedwith the datestampof that office,
andwhere the requisitearrangementsfor effecting paymentof the ordersshall
be carriedout.

In like manner,the particularsof money-ordersdrawnin Japan,upon the
United States,shallbe enteredat the GeneralPostOffice, Tokio, in a list similar
to the form marked“B,” in which shall be shownthe amount of eachorder
in the money of both countries, which list, after having received the
impressionof the datestampof that office, shallbe forwarded to the exchange
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Office of SanFrancisco,whereit shall receivethe impressionof the datestamp
in useat that office, and where the necessaryarrangementsfor effecting pay-
ment of the ordersshallbe carriedout. Eachlist, as well as the entriesin the
list, dispatchedshallbe numberedconsecutively,1, 2, 3, 4, 5, &c., in the order
of dispatch,and the receipt of eachlist shallbe acknowledged,on either side,
by meansof the first subsequentlist forwarded in the oppositedirection.

Sucha list shallbe transmittedby eachmail dispatchedfrom eithercountry
to the other, and in order to preventinconveniencein casethe original lists
should be lost, eachoffice shall forward by the following mail a duplicate of
the list sent by the precedingmail.

Shouldit happenthat, on the day whenthe list is to be dispatched,there
are no ordersto be communicatedfor payment,the list must neverthelessbe
sent. But, in that event, the ExchangeOffice will write acrossthe list the
words, “No money-orders.”

The orders issuedin the United Statesduring the quarterending June
30th, of eachyear, which may arrive at the office of Exchangeat SanFrancisco
in the following quarter, shallbe enteredon lists supplementaryto the last list
of the month of June,and, in like manner,the ordersissuedin Japanduring
the quarterending June 30th, of eachyear,which may arrive at the Exchange
Office of Tokio in thefollowing quarter,shallbeenteredon lists supplementary
to the last list of the monthof June.

Article 10

As soonas thelist of the dispatchingoffice shallhavereachedthe receiving
office of exchange,the latter shall make out internal money-ordersin favor
of the payeesfor the amountsspecifiedin the list, andshall forward them, free
of postage,to the addressees,or to the offices of destinationin conformity
with the regulations existing in each country for the paymentof money-
orders.

When the lists shall show irregularitieswhich the receiving office shallnot
beable to rectify, that office shalldemandan explanationfrom the dispatching
office whichshallgive suchexplanationwith as little delayas possible. Pending
the receipt of the explanation, the issue of domestic money-ordersof
paymentrelating to the entries found to be erroneous in the list should be
suspended.

One copy of eachExchangeList shall be returnedby the receiving Ex-
changeOffice to the dispatchingExchangeOffice, but, before returning such
copy the receivingExchangeOffice shallenterthereinthe namesof the respec-
tive offices of paymentof the ordersenumeratedin the list, and, in the lists
from the United Statesreturnedby the JapaneseOffice the latter office shall
also enterthe amount of eachorder in Japanesemoney accordingto the con-
version madeby it.
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Article 11

The ordersissuedby eachcountryon the othershall be subject,as regards
payment,to the regulationswhich govern the paymentof domesticorders in
the country of destination.

It is agreedthat all money-orderspaid in either country shall be retained
in the country in which they arepaid.

Article 12

When it is desiredthat any error in the nameof the payee, or remitter
shallbe corrected,or that the amountof a money-ordershallbe repaidto the
remitter,applicationmustbe madeby the remitter to thePostalAdministration
of the country in which the order wasissued.

Duplicate orders shall only be issued by the Postal Administration of
the country on which the original orderswere drawn and in conformity with
the regulationsestablished,or to be establishedin that country.

Article 13

Repayment,whether of an original, or by meansof a duplicate order,
shall not be made to the remitter until it has been ascertained,through the
Postal Administration of the country where such order is payable, that the
order has not been paid,andshall not be paid in the office of payment.

Article 14

Orders which shall not have been paid within twelve calendarmonths
from the monthof issue,shallbecomevoid, andthe sumsreceivedshall accrue
to, and be at the disposalof the country of origin.

The GeneralPost Office of Japan,shall, therefore,enterto the credit of
the United States, in the quarterly account,all money-ordersenteredin the
lists receivedfrom the United States,which remainunpaid at the end of the
period specified.

On the other hand,the PostOffice Departmentof the United Statesshall,
at the close of eachmonth, transmit to the GeneralPost Office of Japan,for
entry in the quarterly account,a detailed statementof all ordersincluded in
the lists dispatchedfrom the latteroffice, which, underthis article, becomevoid.

Article 15

At the close of each quarter an accountshall be preparedat the General
Post Office, Tokio, showing,in detail the totalsof the lists containingthe parti-
culars of orders issued in either country during the quarter,and the balance
resulting from suchtransactions.
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Threecopiesof this accountshallbe transmittedto the PostOffice Depart-
ment of thc United Statesat Washington,andthe balance,after properverifi-
cation, shall, if due by the GeneralPost Office of Japan,be paid at New York,
in the moneyof the United States,at the sametimethat it transmitsthe account,
andif due by the Post Office Departmentof the United States,it shallbe paid,
at the sametime that it returnsthe acceptedcopy of the accountby meansof
a bill of exchangeon Yokohama, for as much, in the local currencyof Japan,
as can be obtainedat the market rate, for the balancedue Japanin United
Statesmoney. For his quarterly accountforms shall be usedin exact con-
formity with the patterns“ C,” “ D,” and “ E” in the appendix.

If, pendingthe settlementof anaccount,oneof the two PostalAdministra-
tions shall ascertainthat it owesthe other a balanceexceedingFive Thousand
Dollars ($5,000),the indebtedAdministration shallpromptly remit the appro-
ximate amountof suchbalanceto the credit of the other.

Article 16

The PostmasterGeneral, in either country, shall be authorizedto adopt
any additional rules, if not repugnantto the foregoing, for the greatersecurity
against fraud, or for the better working of the systemgenerally. All such
additional rules, however, must be communicatedto the PostmasterGeneral
of the other country.

Article 17

Should it appearthat money-ordersare used by mercantile men, either
in Japanor in the United States,for the transmissionof large sumsof money,
the Japaneseor United StatesPostalAdministration, as the case may be shall
havethe power of increasingthe commission,andevenof wholly suspending,
for a time, the issue of money-orders.

Article 18

This Conventionshall come into operationon the first day of October,
1885, and shall continuein force until twelve months after either of the con-
tracting partiesshallhavenotified to the other its intention to terminateit.

DONE in duplicate and signed in Washington on the eighteenthday of
April, 1885, and in Tokio on the 23rd day of 5th month of 18thyearof Meiji,
(the 23rd day of May, 1885).

[SEAL OF THE POSTOFFICE DEPARTMENT Wm. F. VILAS
OF THE UNITED STATES OF AMERICA] PostmasterGeneralof the

United Statesof America.
[SEAL OF THE POST OFFICE Yoshio KUSAKA
DEPARTMENT OF JAPAN] Acting PostmasterGeneral of Japan
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A

MoNirr-OIOIIIt OFFIcE,

SanFrancisco,Cal. , 188...
Sir:

I have receivedyour List No , relativeto money-ordersissuedin the
Empireof Japan,and payablein the United Statesof America.

In return,I transmitto you a detailedaccountof the amountreceivedfor orders
issuedin the UnitedStates,andpayablein Japan,the particularsof which havereached
this office sincethe dispatchof my previousList No

Awaiting an acknowledgmentof the presentList,

I have the honorto be, sir, your obedientservant,

Postmaster
To

GeneralPost Office, Tokio
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A

GENERAL PosTOFFICE,

Tokio , 188...

Sir:
I haveexaminedthis List of money-ordersfrom No to No

inclusive, for sumsreceivedin the United Statesfor paymentin the Empireof Japan,
amountingin the aggregateto $

The said List was found to be correct with the following exceptions:

I havethe honorto be, sir, your obedientservant,

To the POSTMASTER,

Money-OrderExchangeOffice, SanFrancisco,Cal.

B

GENERAL POSTOrrics,

Tokio , 188,..

Sir:

I havereceivedyour List No , relativeto money-ordersissued in the
United Statesof America,and payablei~the Empire of Japan.

In return,I transmitto you a detailedaccountof the amountsreceivedfor orders
issuedin Japan,andpayablein the United States,the particularsof which havereached
this Office sincethe dispatchof my previousList No

Awaiting an acknowledgmentof the presentList,

I havethe honor to be, sir, your obedientservant,

To the POSTMASTER,

Money-OrderExchangeOffice, SanFrancisco, Cal.
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B

MONEY-ORDER OFFICE,

SanFrancisco,Cal. 188...

Sir:

I haveexaminedthis List of money-ordersfrom No to No
inclusive, for sumsreceivedin the Empire of Japanfor paymentin the UnitedStates,
amountingin the aggregateto $

The said List was found to becorrectwith thefollowing exceptions:

I havethe honorto be, Sir, your obedientservant,

Postmaster

To

GeneralPostOffice, Tokio
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6. ADDITIONAL CONVENTION1 TO THE CONVENTION FOR THE
EXCHANGE OF MONEY-ORDERS BETWEEN THE POST
OFFICEDEPARTMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA
AND THE GENERAL POST OFFICE OF THE EMPIRE OF
JAPAN, DATED APRIL 18th, MAY 23rd, 1885. SIGNED AT
TOKYO, ON 25 MAY 1888,AND AT WASHINGTON, ON 22 JUNE
1888.

The PostmasterGeneralof the UnitedStatesof Americaand the Minister
of State for Communicationsof the Empire of Japanbeing desirousof modi-
fying the Convention for the exchange of money-ordersbetween the Post
Office Departmentof the United Statesof Americaandthe GeneralPostOffice
of the Empire of Japan,datedApril 18th, May 23rd, 1885, haveagreedupon
the following:

Article 1

The words “one-half of one percent.” shallbe substitutedfor the words
“three-fourthsof one per cent.” in Article 6 of the abovenamedConvention,
andalso in the QuarterlyStatementSheetE, annexedto that Convention,both
under the heading“To credit of Japan,” and underthe heading“To credit
of the United States”.

Article 2

The presentAdditional Conventionshall take effect on the first day of
October1888.

DONE in duplicateand signed in Washingtonon the 22nd day of June
1888, and in Tokyo on the 25th day of 5th month, 21st yearof Meiji (1888).

(Illegible)
[SEAL] PostmasterGeneral

of the UnitedStatesof America

(Illegible)
Minister of State

[sEAL] for Communications
of theEmpire of Japan

‘Came into force on 1 October 1888.

No. 2341



1953 Nations Unies — Recueil des Traités 209

7. ADDITIONAL ARTICLES’ TO THE MONEY-ORDER CONVEN-
TION BETWEEN THE POST OFFICE DEPARTMENT OF THE
UNITED STATES OF AMERICA AND THE GENERAL POST
OFFICE OF THE EMPIRE OF JAPAN, DATED APRIL 18th, 1885,
23rd DAY OF 5th MONTH OF 18th MONTH OF MEIJI, (THE
23rd DAY OF MAY, 1885.) SIGNED AT TOKYO, ON 5 APRIL
1889, AND AT WASHINGTON, ON 4 MAY 1889

The PostmasterGeneralof the UnitedStatesof Americaand the Minister
of Communicationsof the Empire of Japanhave agreed upon the following
additionalArticles to the Money-OrderConventionof April 18th, 1 885,—23rd
day of 5th monthof 18th yearof Meiji, (the 23rd day of May, 1885,) between
the Post Office Departmentof the United Statesof America and the General
Post Office of the Empire of Japan.

Article 1

Article 3 of the saidConventionis abrogatedandreplacedby a new Article
as follows:

“The maximum amount for which a money-ordermay be drawn in
either countryupon the othershallbe OneHundred Dollars.”

Article 2

This Additional Conventionshall take effect on the 24th day of June,
1889, and shall continue in force as long as the Conventionof April 18th—
23rd day of 5th monthof 18th year of Meiji, (the 23rd day of May, 1885.)

DONE in duplicateandsignedat Washingtonon the 4th day of May, 1889,
andat Tokyo on the 5th day of 4th month of 22nd yearof Meiji, (the 5th day
of April, 1889.)

(Illegible)
[SEAL] Postmaster General

of the United Statesof America

(Illegible)
[SEAL] Minister of Communications

of the Empireof Japan

1 Cameinto force on 24 June 1889.
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8. ADDITIONAL CONVENTION’ FORTHE EXCHANGE OF POSTAL
MONEY ORDERSBETWEEN THE UNITED STATES OF AMERI-
CA AND THE EMPIRE OF JAPAN. SIGNED AT TOKYO, ON
7 MAY 1904, AND AT WASHINGTON, ON 1 JUNE 1904

The PostmasterGeneralof the United Statesof Americaandthe Minister
of State for Communicationsof the Empire of Japan, having agreedupon
the following Additional Articles to the Money Order Conventionsigned by
the PostmasterGeneral of the United Statesof America at Washingtonon
April 18th, 1885 and by the PostmasterGeneralof the Empire of Japanat
Tokyo on the 23rd day of the 5th month of the 18th year of Meiji (May 23rd,
1885), havesigned the presentsupplementaryConvention.

Article I

The words “one quarterof one per cent” shall be substitutedfor the
words” onehalf of onepercent “ in Article VI, of the abovenamedConvention,
as modified andenforcedon October1, 1888, and also in the QuarterlyState-
ment SheetE, annexedto that Convention,both underthe heading“ To credit
of Japan”, andunderthe heading“ To credit of the United States”.

Article II

The foregoingArticle shall take effect on the first day of July, 1904.

DONE in duplicateandsignedat Washingtonon the first dayof June,1904,
and at Tokyo on the seventhday of the 5th month of the 37th year of Meiji
(the seventhday of May, 1904).

(Illegible)
[SEAL] PostmasterGeneralof

the United Statesof America

(Illegible)
[SEAL] Minister of State

for Communications
of the Empireof Japan

‘Came into force on 1 July 1904.
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9. PARCEL POSTAGREEMENT (WITH DETAILED REGULATIONS)
BETWEEN THE UNITED STATES OF AMERICA AND JAPAN.
SIGNED AT TOKYO, ON 1 JUNE 1938 AND AT WASHINGTON,
ON 20 JUNE 1938’

10. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN ARRANGEMENT
BETWEEN THE UNITED STATES OF AMERICA AND JAPAN
RELATING TO PERPETUALLEASEHOLDS. TOKYO, 25 MARCH
19372

11. CONVENTION BETWEEN THE UNITED STATES OF AMERICA
AND JAPAN FOR THE PREVENTION OF THE SMUGGLING OF
INTOXICATING LIQUORS. SIGNED AT WASHINGTON, ON
31 MAY 1928~

12. EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN ARRANGEMENT
BETWEEN THE UNITED STATES OF AMERICA AND JAPAN
CONCERNING RELIEF FROM DOUBLE INCOME TAX ON SHIP-
PING PROFITS. WASHINGTON, 31 MARCH 1926 AND 8 JUNE
1926k

1 Leagueof Nations,TreatySeries,Vol. CXCI, p. 43.
2 Leagueof Nations,TreatySeries,Vol. CLXXXI, p. 217.

League of Nations, TreatySeries,Vol. CI, p. 63.
~ Leagueof Nations,TreatySeries,Vol. CVIII, p. 463.
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